OFFERYNNAU STATUDOL
CYMRU

WELSH STATUTORY
INSTRUMENTS

2009 Rhif 2540 (Cy.204) (C.106)

CYFRAITH TROSEDD,
CYMRU

Gorchymyn Deddf yr Heddlu a
Chyfiawnder 2006 (Cychwyn Rhif
2) (Cymru) 2009

NODYN ESBONIADOL

(Nid yw'r nodyn hwn yn rhan o'r Gorchymyn)

Mae'r Gorchymyn hwn yn dwyn i rym ar 1 Hydref
2009, i'r graddau y maent yn ymwneud a Chymru,
adrannau 19 a 20 o Ddeddf yr Heddlu a Chyfiawnder
2006 ("Deddf 2006") sy'n ymwneud & sefydlu
pwyllgorau trosedd ac anhrefn awdurdodau lleol, ac
Atodlen 8 i Ddeddf 2006 sy'n gosod darpariacthau
pellach ynghylch pwyllgorau trosedd ac anhrefn
awdurdodau lleol penodol.

NODYN AM ORCHMYNION CYCHWYN
BLAENOROL

(Nid yw'r nodyn hwn yn rhan o'r Gorchymyn)

Mae darpariaethau canlynol Deddf yr Heddlu a
Chyfiawnder 2006 wedi eu dwyn i rym yng Nghymru
drwy orchmynion cychwyn a wnaed cyn dyddiad y
Gorchymyn hwn:

2009 No. 2540 (W.204)(C.106)

CRIMINAL LAW,
WALES

The Police and Justice Act 2006
(Commencement No.2) (Wales)
Order 2009

EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the Order)

This Order brings into force on 1 October 2009, in so
far as they relate to Wales, sections 19 and 20 of the
Police and Justice Act 2006 ("the 2006 Act") which
relate to the establishment of crime and disorder
committees of local authorities, and Schedule 8 of the
2006 Act which sets out further provision about crime
and disorder committees of certain local authorities.

NOTE AS TO EARLIER
COMMENCEMENT ORDERS

(This note is not part of the Order)

The following provisions of the Police and Justice
Act 2006 have been brought into force in Wales by
commencement orders made before the date of this
Order:

Y ddarpariaeth Dyddiad Rhif O.S. Provision Date of S.1. Number
cychwyn commencement
Adran 1 (yn rhannol) | 1 Ebrill 2007 2007/709 Section 1 (in part) | 1 April 2007 2007/709
Adran 2 (yn rhannol) | 15 Ionawr 2007 |2006/3364 Section 2 (in part) | 15 January 2007 | 2006/3364
1 Ebrill 2007 2007/709 1 April 2007 2007/709
29 Mehefin 2007 |2007/1614 29 June 2007 2007/1614
14 Mawrth 2008 |2008/311 14 March 2008 | 2008/311
1 Ebrill 2008 2008/790 1 April 2008 2008/790




Adran 3 29 Mehefin 2007 |2007/1614 Section 3 29 June 2007 2007/1614
Adran 4 31 Mawrth 2007 [ 2007/709 Section 4 31 March 2007 | 2007/709
Adran 5 31 Rhagfyr 2007{2007/3203 Section 5 31 December 2007/3203
2007
Adran 6 1 Ebrill 2007 2007/709 Section 6 1 April 2007 2007/709
Adran 7 1 Ebrill 2007 2007/709 Section 7 1 April 2007 2007/709
1 Rhagfyr 2007 {2007/3203 1 December 2007 [ 2007/3203
Adran 8 1 Ebrill 2007 2007/709 Section 8 1 April 2007 2007/709
Adran 9 (yn rhannol) | 1 Ebrill 2007 2007/709 Section 9 (in part) | 1 April 2007 2007/709
1 Rhagfyr 2007 |2007/3203 1 December 2007 | 2007/3203
Adran 10 1 Ebrill 2007 2007/709 Section 10 1 April 2007 2007/709
Adran 11 15 Ionawr 2007 |2006/3364 Section 11 15 January 2007 | 2006/3364
Adran 12 1 Ebrill 2007 2007/709 Section 12 1 April 2007 2007/709
Adran 13 29 Mehefin 2007 | 2007/1614 Section 13 29 June 2007 2007/1614
Adrannau 15 ac 16 1 Ebrill 2007 2007/709 Sections 15 and 16| 1 April 2007 2007/709
Adran 18 29 Mehefin 2007 [ 2007/1614 Section 18 29 June 2007 2007/1614
Adran 22 19 Tachwedd 2007/3073 Section 22 19 November 2007/3073
2007 2007
19 Tachwedd 2007/3251 19 November 2007/3251
2007 (Cy.268) 2007 (W.268)
Adrannau 28 i 33 1 Ebrill 2007 2007/709 Sections 28 to 33 1 April 2007 2007/709
Adrannau 35 1 38 1 Hydref 2008 | 2008/2503 Sections 35 to 38 1 October 2008 | 2008/2503
Adran 39 1 Ebrill 2008 2008/790 Section 39 1 April 2008 2008/790
Adran 41 29 Mehefin 2007 2007/1614 Section 41 29 June 2007 2007/1614
Adran 42 (yn thannol) | 15 Ionawr 2007 | 2006/3364 Section 42 (in part)| 15 January 2007 | 2006/3364
Adran 44 15 Tonawr 2007 |2006/3364 Section 44 15 January 2007 | 2006/3364
Adran 45 (yn rhannol) | 15 Tonawr 2007 | 2006/3364 Section 45 (in part)| 15 January 2007 | 2006/3364
1 Ebrill 2007 2007/709 1 April 2007 2007/709
14 Tachwedd 2008/2785 14 November 2008/2785
2008 2008
Adran 46 (mewn 1 Ebrill 2007 2007/709 Section 46 1 April 2007 2007/709
perthynas ag (in relation to
ardaloedd cyfiawnder | 14 Tachwedd 2008/2785 specified local 14 November 2008/2785
lleol penodedig) 2008 justice areas) 2008
Adran 47 15 Ionawr 2007 [2006/3364 Section 47 15 January 2007 | 2006/3364
Adran 48 15 Ionawr 2007 | 2006/3364 Section 48 15 January 2007 | 2006/3364
Adran 52 (yn rhannol) | 15 Ionawr 2007 | 2006/3364 Section 52 (in part)| 15 January 2007 | 2006/3364
1 Ebrill 2007 2007/709 1 April 2007 2007/709




29 Mehefin 2007 [ 2007/1614 29 June 2007 2007/1614
19 Tachwedd 2007/3073 19 November 2007/3073
2007 2007
1 Rhagfyr 2007 {2007/3203 1 December 2007 | 2007/3203
14 Mawrth 2008 [ 2008/311 14 March 2008 [ 2008/311
1 Ebrill 2008 2008/790 1 April 2008 2008/790
1 Hydref 2008 | 2008/2503 1 October 2008 [ 2008/2503
14 Tachwedd 2008/2785 14 November 2008/2785
2008 2008
Atodlen 1 (yn rhannol) | 1 Ebrill 2007 2007/709 Schedule 1 (in part) | 1 April 2007 2007/709
Atodlen 2 (yn rhannol) | 15 Ionawr 2007 | 2006/3364 Schedule 2 (in part) | 15 January 2007 | 2006/3364
1 Ebrill 2007 2007/709 1 April 2007 2007/709
29 Mehefin 2007 | 2007/1614 29 June 2007 2007/1614
14 Mawrth 2008 [ 2008/311 14 March 2008 [ 2008/311
1 Ebrill 2008 2008/790 1 April 2008 2008/790
Atodlen 3 31 Rhagfyr 2007 | 2007/3203 Schedule 3 31 December 2007/3203
2007
Atodlen 4 1 Ebrill 2007 2007/709 Schedule 4 1 April 2007 2007/709
Atodlen 5 (yn rhannol) | 1 Ebrill 2007 2007/709 Schedule 5 (in part) | 1 April 2007 2007/709
1 Rhagfyr 2007 |2007/3203 1 December 2007 [ 2007/3203
Atodlenni 6 a 7 1 Ebrill 2007 2007/709 Schedules 6 and 7 | 1 April 2007 2007/709
Atodlen 9 19 Tachwedd 2007/3073 Schedule 9 19 November 2007/3073
2007 2007
19 Tachwedd 2007/3251 19 November 2007/3251
2007 (Cy.268) 2007 (W.268)
Atodlen 11 1 Ebrill 2008 2008/790 Schedule 11 1 April 2008 2008/790
Atodlen 13 15 Tonawr 2007 | 2006/3364 Schedule 13 15 January 2007 | 2006/3364
(yn rhannol) (in part)
Atodlen 14 15 Ionawr 2007 |2006/3364 Schedule 14 15 January 2007 | 2006/3364
(yn rhannol) (in part)
1 Ebrill 2007 2007/709 1 April 2007 2007/709
29 Mehefin 2007/1614 29 June 2007 2007/1614
2007
1 Hydref 2008 | 2008/2503 1 October 2008 [ 2008/2503
14 Tachwedd 2008/2785 14 November 2008/2785
2008 2008
Atodlen 15 15 Tonawr 2007 |2006/3364 Schedule 15 15 January 2007 | 2006/3364
(yn rhannol) (in part)
1 Ebrill 2007 2007/709 1 April 2007 2007/709
29 Mehefin 2007 | 2007/1614 29 June 2007 2007/1614
19 Tachwedd 2007/3073 19 November 2007/3073

2007

2007




1 Rhagfyr 2007
14 Mawrth 2008
1 Ebrill 2008

1 Hydref 2008

2007/3203
2008/311
2008/790
2008/2503

1 December 2007
14 March 2008

1 April 2008

1 October 2008

2007/3203
2008/311
2008/790
2008/2503




OFFERYNNAU STATUDOL
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INSTRUMENTS

2009 Rhif 2540 (Cy.204) (C.106)

CYFRAITH TROSEDD,
CYMRU

Gorchymyn Deddf yr Heddlu a
Chyfiawnder 2006 (Cychwyn Rhif
2) (Cymru) 2009

Gwnaed 15 Medi 2009

Mae Gweinidogion Cymru, drwy arfer y pwerau a
roddwyd i Gynulliad Cenedlaethol Cymru gan adran
53(6) o Ddeddf yr Heddlu a Chyfiawnder 2006(1) ac
sydd bellach wedi eu breinio ynddynt hwy(2), yn
gwneud y Gorchymyn a ganlyn:

Enwi a chymhwyso

1.—(1) Enw'r Gorchymyn hwn yw Gorchymyn
Deddf yr Heddlu a Chyfiawnder 2006 (Cychwyn Rhif
2) (Cymru) 2009.

(2) Mae'r Gorchymyn hwn yn gymwys o ran Cymru.

Cychwyn

2. Mae darpariaethau canlynol Deddf yr Heddlu a
Chyfiawnder 2006, i'r graddau y maent yn berthnasol i
Gymru, yn dod i rym ar 1 Hydref 2009—

(a) adran 19 (craffu gan awdurdod lleol ar faterion
trosedd ac anhrefn);

(b) adran 20 (canllawiau a rheoliadau mewn
perthynas 4 materion trosedd ac anhrefn); ac

(c) Atodlen 8 (darpariacth bellach ynghylch
pwyllgorau trosedd ac anhrefn awdurdodau
lleol penodol).

2009 No. 2540 (W.204) (C.1006)

CRIMINAL LAW,
WALES

The Police and Justice Act 2006
(Commencement No. 2) (Wales)
Order 2009

Made 15 September 2009

The Welsh Ministers, in exercise of the powers
conferred on the National Assembly for Wales by
section 53(6) of the Police and Justice Act 2006(1) and
now vested in them(2), make the following Order:

Title and application

1.—(1) The title of this Order is the Police and
Justice Act 2006 (Commencement No. 2) (Wales)
Order 2009.

(2) This Order applies in relation to Wales.

Commencement

2. The following provisions of the Police and Justice
Act 2006, in so far as they relate to Wales, come into
force on 1 October 2009—

(a) section 19 (local authority scrutiny of crime
and disorder matters);

(b) section 20 (guidance and regulations regarding
crime and disorder matters); and

(c) Schedule 8 (further provision about crime and
disorder committees of certain local
authorities).

(1) 2006 p.48.

(2) Mae pwerau Cynulliad Cenedlacthol Cymru o dan adran 53(6)
bellach wedi eu trosglwyddo i Weinidogion Cymru yn rhinwedd
paragraff 30 o Atodlen 11 i Ddeddf Llywodraeth Cymru 2006

(p.32).

(1) 2006 c.48.

(2) The powers of the National Assembly for Wales under section 53(6)
are now transferred to the Welsh Ministers by virtue of paragraph 30
of Schedule 11 to the Government of Wales Act 2006 (c.32).



Brian Gibbons

Y Gweinidog dros Gyfiawnder Cymdeithasol a
Llywodraeth Leol, un o Weinidogion Cymru

15 Medi 2009

Minister for Social Justice and Local Government, one
of the Welsh Ministers

15 September 2009
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